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Глава 1. Постижение и созерцание рождения через причинность.

1.Понимание возникновения через причинность.
Понимание возникновения через причинность подобно тому, что когда видишь пылинку, то [знаешь], что эта пылинка представляет собой проявление собственного сознания. А поскольку это проявление собственного сознания, то собственное сознание становится причиной для [существования пылинки]. А гак как дхармы сознания возникаю'! лишь после того, как проявляется причина, то мы говорим, что пылинка — это дхарма, возникшая через причину. В каноне [1] говорится: «Все дхармы возникли через причину, без причины нет возникновения. Нет вне (причинности] кармы сансары. В конечном итоге вне сознания дхармы не смогут стать причиной для [самого] сознания. В отдельности пылинка также не сможет ухватиться за причину». 
Внешний вид этой маленькой круглой пылинки возник и установился, условно опираясь на дхарму и условно существуя на самом деле. В конечном итоге не имеет реальной сущности. Нельзя пи ухватиться, нельзя пи отбросить. А так как нельзя ни ухватиться, нельзя ни отбросить, то сущность пылинки пуста, не существует на самом деле. Ныне мы понимаем, что причина не есть возникновение через причину, а сеть искусное [образование]. Однако если созерцать сущность возникновения через причинность. то постоянная [основа] возникновения не есть возникновение. [Постоянная основа возникновения] не возникает. Причинность по сути своей не обуславливает реальное возникновение [2].
Тот, кто видит это, тот обладает пониманием истинного знания и видения. 

2.Понимание мира дхарм.
Эта маленькая частица пылинки возникла из-за причин. Под ней подразумевается дхарма. Эта дхарма проявляется в зависимости от сознания, она обладает различными функциями [3]. Эго составляет мир. Поскольку дхарма не имеет собственной природы, постольку не может быть ни разделена, ни быть цельной. Это гармония без вида двойственности. Она тождественна истинному миру, а также миру пустоты, которая простирается везде, проникает во все, проявляет себя, где может, и всегда чиста. 
Однако эта пылинка, а гак же все дхармы не имеют пред ставления друг о друге, не видя т друг друга. 
Почему? 
Потому, что каждая из них является полным, совершенным миром дхарм, повсеместно включает в себя все, находится [при этом] в отдалении от других миров дхармы. Поэтому она никогда не знает и не видит других. 
Даже если мы говорим о знании или же восприятии (ощущении), то и в этом случае ни один из миров дхарм не знает, не воспринимает (не ощущает) [другие миры]. В конечном итоге, нет такого мира дхарм, который являлся бы знающим или же воспринимающим (ощущающим) [другие миры]. В сутре говорится: «Мир дхарм в то же время есть не - мир дхарм. Мир дхарм не знает [другие] миры дхарм». Если не существует внешнего вида природы, в таком случае мир дхарм не препятствует внешнему виду ши [4], мир дхарм ши не препятствует соединению ли [5] и ши. В таком случае два исчезают [становятся одним, одно становится двумя]. Это и есть мир дхарм. 


3.Постижение отсутствия рождения.
Под постижением отсутствия рождения подразумевается то, что пылинка является второстепенной [вспомогательной] причиной [6] для сознания, а сознание - первичной [главной] причиной для пылинки. Лишь когда соединяются главная и второстепенная причины, тогда возникают иллюзорные внешние виды (образы). А поскольку они рождаются через причинность, постольку не могут обладать собственной природой.
Почему? 
Потому что пылинка не является причиной самой себя [самопричинной], она обязательно зависит от сознания. Таким же образом сознание не исходит из самого себя, оно также зависит от вспомогательной причины. А поскольку они взаимозависимы, постольку их существование не зависит от постоянной причины [не опирается на постоянную причину]. Отсутствие постоянной причины называется отсутствием рождения. Мы не говорим, что рождение через причинность в прошлом - есть отсутствие рождения. [Рождение через прошлые причинности - есть отсутствие рождения]. В шастре говорится: «Основная причина сама по себе не является причиной рождения, а нуждается в дополнительной причине». 
Дополнительная причина сама по себе не является причиной рождения, а нуждается в главной причине. Мы говорим о рождении лишь в том случае, если оно обусловлено причинностью. Тогда мы поймем, что рожденное не имеет собственной природы. В этом случае мы можем утверждать, что рождение [на самом деле] не есть рождение как таковое. Вместе с тем рождение и порождение взаимно устанавливаются и взаимно разрушаются. Когда разрушаются, тогда нет рождения, а когда устанавливаются, то есть рождение, обусловленное причинностью. А гак как одновременно разрушаются и устанавливаются, то во время рождения отсутствует рождение. Тот, кто поймет это, то т постигнет отсутствие рождения. 

4. Созерцание отсутствия внешнего вида.
Внешний вид маленькой, круглой пылинки является ложной конструкцией, порожденной нашим сознанием, и не может' быть назван истинным. Ныне нельзя ухватиться за него. В таком случае мы знаем, что внешний вид пылинки фальшив, [на самом деле] ею нет. Это продукт’ сознания, не обладающий собственной природой и называющийся отсутствием внешнего вида. В сутре говорится: «Изначальная природа всех дхарм пуста и не имеет совершенно никакого внешнего вида». Но хотя невозможно ухватиться за внешний вид, тем не менее суждения о смысле отсутствия па этом не исчерпываются. Исходя из того, что внешний вид не обладает природой сущности, устанавливается дхарма. Исходя из того, что дхарма является опорой для отсутствующего внешнего вида, а также из того, что не-вид дхармы не теряется (не исчезает), внешний вид одновременно является не - внешним видом, а не - внешний вид - внешним. Внешний и не-внешний виды в действительности не имеют различия. Эта идея отсутствия внешнего вида подобна веревке, которую приняли за змею. Мы видим, что это вовсе не змея, но понимаем, что веревка послу жила основанием тою, что отсутствующую змею мы приняли за змею. Дхарма послужила основой отсутствующего внешнего мира, и только, благодаря дхарме, образуется внешний вид отсутствующего вида [не-внешнего вида]. 

5. Понимание установления и разрушения.
Пылинка возникла благодаря причинности. Это называется становлением. Но в то же время пылинка не образована сущностью (пылинка не обладает сущностью) — это есть разрушение. Ныне, когда мы обладаем знанием того факта, что причина на самом деле не является причиной, то можем говорить об установлении через причинность. Обладая пониманием того, что разрушение на самом деле не есть разрушение, можем говорить о разрушении, посредством причинности. Так как разрушение не препятствует' первоначальному становлению дхармы, поэтому во время разрушения происходит одновременное становление. А поскольку становление — это есть становление того, чего нет, по стольку во время становления одновременно происходит разрушение, [становление — это в действительности разрушение, а разрушение на самом деле есть становление]. Оба образованы одновременно, ни о том и ни о другом нельзя сказать как о более раннем или более позднем. Если допустить становление без разрушения, тогда это будет означать наличие собственной природы. Если допустить разрушение без становления, тогда это будет означал, разрушение, отсутствие вообще чего - либо. Становление и разрушение — это одно и то же. внешний вид образуется из проявления. 

Глава 6 Различение проявления.
 
2. Открытие двух истин.

Когда перед нами предстает внешний вид иллюзорной маленькой, круглой пылиночки, [мы ее воспринимаем как якобы существующую], тогда это я называю мирской (условной) истиной. Понимание того, что внешний вид пылинки иллюзорен, а сама она не обладает [собственной сущностью], - есть абсолютная истина. 
Мирская (условная) истина может быть названа мирской истиной лишь в том случае, если «существование», утверждаемое мирской (условной) истиной, будет отличаться от пустоты. Точно 1аким же образом абсолютная истина может быть названа абсолютной истиной лишь в том случае, если пустота, следуя причинности, обуславливающей проявления (проявления благодаря причинности), не будет отличаться от «существования» («наличия»). Пустота, опираясь на проявление «существования» («наличие») и одновременно на мирскую (условную) истину, образует абсолютную истину. 
«Существование», совместно с пустотой и абсолютной истиной образует условную (мирскую) истину. А поскольку нет ни абсолютного, пи условного [одного без другого], постольку может быть и абсолютной, и условной [истинами]. Два и не два не препятствуют [друг Другу]. Смысл (содержание) понятий «один» и «два» пересекаются. 



Глава 7. Благоговейное установление учения о практике.

5. Понимание мудрости [6].
 Пылинка возникла из причин и установилась [поэтому] как ложная или же условная [конструкция], хотя и предстающая как будто существующая на самом деле. Сознание, проявляющее эго существование, является знанием [7]. Эта условность и иллюзорность наличия [иллюзорность существования] в конечном итоге представляют собой пустоту, отсутствие чего бы то ни было. Это созерцающее пустоту сознание является мудростью. Если же мы сконцентрируем свое внимание только на пустоте, упустив из виду значение «существования», в таком случае мы не будем иметь мудрость. Точно таким же образом, если мы сконцентрируем свое внимание исключительно на существовании («наличии»), упустив из виду значение [смысл] пустоты, то не будем иметь знания. Ныне пустота не отличается от «существования» [наличия]. «Существование» [наличие] должно быть в полной мере пустотой. Лишь в этом случае мы будем иметь мудрость просветления. 

7. Распознавание иллюзии.
Когда возникает внешний вид пылинки, то омраченное сознание полагает, что оно существует на самом деле, хотя в действительности оно видит пустоту. Это подобно тому, когда мы наблюдаем за фокусом, который демонстрирует перед нами иллюзионист. Или же это похоже на то, что мы видим сон. На самом деле ничего того, что [мы видим] во сне или же наблюдаем за фокусом, - нет. Мы понимаем, что пустота, отсутствие имени не может достигнуть [реального существования], не может достигнуть [реального существования] внешний вид. Ничто не может достигнуть [реального существования], поэтому, ощущая пылинку. осознаем, что все эго пустота, - отсутствие чего-либо. 


***

ПРИМЕЧАНИЯ: 
1. Здесь и далее под каноном имеется в виду сутра «Хуаянь шин». Причинность не обеспечивает возникновение постоянного, неизменного.
2. В тексте дословно - проявляет свои функции, которые отличаются друг от друга.
3.  Ши в этом тексте обозначает все то. что было непостоянным, делимым, разрозненным, подверженным возникновению и исчезновению. Иначе говоря, все то. что было связано с феноменальным миром, 
4.  Ли здесь понимается как целостность, неделимость, недоступность дискурсивному познанию, не подверженность рождению и смерти, постоянность и неизменность, то есть, всеми теми качествами, которыми наделялся абсолют. Подробнее о ли и ши см.: в третьем разделе. 
5. Вспомогательная или же второстепенная причина обозначается и тексте термином юань. 
6. Имеется в виду мудрость, которая обеспечивает просветление. Она не имеет ничей) общего с обыденным пониманием мудрости. Значение употребляемого термина «мудрость» подчинено сотериологической концепции. 
7. Под знанием в данном случае понимается первый иероглиф чжи. его значение здесь идентично самврити - сатье. 
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